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u-iamr aleim al - mshe aeie ashr aeie u-iamr ke
and-he-is-saying Elohim to Mbses | -shall-become who | -am-becoming  and-he-is-saying t hus
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thamr I-bni ishral aeie shich-ni ali-km

you-shall-say t 0-sons-of | srael | -shall-become he-sent-me  to-you
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u-iamr oud aleim al - mshe ke - thamr al - bni ishral ieue
and-he-is-saying f urther Elohim to Moses thus  you-shall-say to sons-of Israel Yahweh
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alei abthi-km alei abrem alei itzchq u-alei iogb shich-ni

Elohim-of f athers-of-you Elohim-of Abraham  Elohim-of | saac  and-Elohim-of Jacob he-sent-me
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ali-km ze - shm:i l-olm u-ze zkr-i |-dr dr

t o-you t his name-of-me  for-eon  and-this remembrance-of-me  f or-generation generation

WLC : WLC_v*! / WLC_tm®° / CHES2® AV

Exodus 3

“ And God said unto
Moses, | AM THAT | AM:
and he said, Thus shalt thou
say unto the children of
Israel, | AM hath sent me
unto you.

5 And God said moreover
unto Moses, Thus shalt thou
say unto the children of
Israel, The LORD God of

your fathers, the God of
Abraham, the God of Isaac,
and the God of Jacob, hath
sent me unto you: this [is]
my name for ever, and this
[is] my memorial unto all

generations.
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